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Precision Parts Manufacturing
Linamar Hungary Zrt.

Szarvasi (it 86-88

HUNGARY - 5600 Békéscsaba

Delivery note: 181015
Supplier

Linamar Hungary Zrt.

Szarvasi 1t 86-88

HUNGARY - 5600 Békéscsaba

Our Id: 91025584

Forwarder

SCHWEITZER

Unloading Point: 14249
Agreementno; 13903

Responsible: Piroska Lejla Szabé

Telephone no: 00 (36)66 620 500

Telephone
Fax

VAT HU 10732346-2-04
VAT EU HU10732346

00 (36)65 620 500
00 (36)66 620 500

Delivery Note

Delivery Date: August 29, 2022
Customer No: 13903

Delivery address

Magna PT Sp.A

Via dei Ciclamini 4

ITALY - 70026 Modugno

Document Address

Magna PT S.p.A

Via dei Ciclamini 4

ITALY 70026 Modugno

Terms of delivery:  FCA

Place of dispatch: Bekescsaba

Mode of transport: ASC 3rd Party Truck

Plate Number:
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Line Partno Customar part no Quantity UoM Customer order no
no Part description Engineering Change Lavel Order No Commaodity code
Lot Batch Place ofstorage Consumption Point
1 2510608800-0 2510650100 4896 pcs 5500043698
MAGNA DCT-300 DIFF HOUSING 160733 8708509990
DA
166196 166700 164765 ?32(3 Q
EKAER:
Packaging: )
500246 MAGNA DCT300 MAGNUMBOX: 51 l %OSZZ.(DZ%
500247 MAGNA DCT300 MAGNUM BOX TETO: 51
501722 MAGNA DCT300 talca: 306 ;Z) ({9 \ @
Total colli: 51 6 ]to
Net weight: 19183 kg
Gross weight: 23 154 kg KU EH NE -+ Nﬁkﬁ E L s.r.d.
ACCETTAZIONE MERCE
Quantita dichiarata: '
Quantita effattiva: é’ 896
Tipo imballaggio:
Quantitimballi; 5 I
Confo/mith alle schede d'imballo: @‘
Datajcontrd)lo:
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I
Feladd (Név, cim, orszag) A NEMZETKOZI FUVARLEVEL s1d4
1 S" der (N ' d:i try) INTERNATIONAL CONSIGNEMENT Cl\/_IR Példény 6/7
Endgr (name, address, counmtry)... INTERNATIONALER FRACHTBRIEF Ne 2022/51058
LINAMAR HUNGARY ZRT. PPM DIV. A fivarozisea eltérd megallapodds esetén is a Nemzetkoi Arufuvarozisi egyezmény
(CMR) rendelkezései az irinyadok.
HUNGRR¥ - This carriage is subject, norwithstanding any elause to the contrary lo the Convention on
5600 BEKESCSABA the Contract for the Intenational Carriage of Goods by Road (CMR)
_ Diese Beforderung unterliegt trotz einer gegenteiligen Abmachung den Bestimmungen
SZARVAST UT B86-88. des Uberginkommnens iiber den Befdrderungsvertrag I Intémationaten
Strassengiiterverkehr (CMR)

Fuvarozd (Név, c¢im, orszag)
Carrier {Name, address, country)...

Atvevd (Név, cim, orszig)

Consignee {Name, address, country).., 16

MAGNA PT S.P.A.

ITALY

70026 MODUGNO

VIA DEI CICLAMINI, NV.4

DIDQ B UG)ISH FOPLE S WLZS £ 'A|YIZS0 20 OPULLD]

Az 4ru kiszolgdltatdsi helye (helység, orszdg) Tovabbi fuvarozék (Név, ¢im, orszdg)

I-15 und 21, 22 auszufillen unter der Verantwortung des Absenders

BQIIOS OS|OIN 1EAOY B [HAIY UOYOICIALCZIG SHTFD[IASD ZU |BUILY SOKIDZSIA

To be comipleted on the sendets own responsibility 1-15 including 21, 22

épdre

1-15 tovabba 21, 22 rovatokat a felad6 tolti ki sajit feleld

3 Place of delivery of the goods (Place, country),,. 17 Successive carriers [Name, address, country}...
helység/place/Ont . MODUGNO

orszag fcomntry /Land TT ITALY

4 Bz aru atvételének helye és idGpontja (helyséq,

orszdg, iddpont}... 18 Fuvarozé fenntartdsai és bejegyzései

helység/place/on BEKESCSARBA Carrier's reservations and observationms... £53

orszig/country/Land_ HU HUNGARY =E3
==

idjpont/date/Datum  2022-08-29 . . gl

Mellékelt okmanyok () N/ 22

5 211ékelt okminyo ()_ PaVan) N 53

Annexed documents. .. (,L ] O (A 85
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Delivery Nr.: 181015 ' 23
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Jel és szin Darabsziin Csomagolis mddia Ara megnevezése Statisztikai szdm Bruttd sily (kg) Térfogat g f,.

6 Marks and Nos 7 Number of| packages 8 Metod of packing 9 Name of the goods 4 Qstatistical number 11 Gross weight in kg 4 2volume E g
Kennzeichen Anzahl der Art der Verpackung Bezeichnung des Statistiknummer Bruttogewicht in Kg Umfang 28

und Nummem Packstiicke Gutes sz

o

3t COLLE MAGNA DCT-300 DIFF| 87085 23 154 &3
HOUSING s&
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28
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Osztaly, szam, beti / Class, Number, Letier / Klasse, Zifler, Buchstabe ADR sum: 23 154 % g

A feladd rendelkezései (Vam- €s egyeb hivatalos kezelés) Fizetendd Felads Pénznen Rtvevé

13 Sender’s instructions (Customs and other formalities) 19 ,

Anwaisungen des Absenders (Zoll- und sonstize am(liche Behandlung) To be p... |Sender... |Curremcy... |Comsignee... |
g8
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Visszatérités =g
14 Reimbursement g a5
Rilickerstatung &L
15 Fuvardij fizetési rendelkczésel: / Dircetions as to Feight payment / Frachizahl i 20 Kiilonleges megallapodasck / Special agreements / Besondere Vereinbarungen ;‘-: g
ERY]
bérmentve, freight paid, frel a5
[val
bémentesités nélkil. freight to be paid, unfiei f——,-g
Kiillitis helye, iddpontin. = Bé&k &scsaba 2022-08-29 Azdmdtvélele:  Kelet: 4 g
21 Established in am o 24 Goodsreceived:  Dateon aE
Ausgefertigt in P on 20 Gut empfangen:  Datumam z ;
e it €3 G2 =8
{8/AMAERA Ys belyopzijellle—e" A fivarozs aldirdsa és bélyegzije = E.
22 Sl%_;ﬁ: 3: TG ézsthﬁé"" o 58 N Signature and stanp of the carrier :g =
Untesl'%ﬂl;i'ﬁ‘i}}d. WgAhsEﬂd@w" 978 Unterschrift und Stempel des Frachfihrers g3
s ,,34(,7.- Az atvg ¥
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25 Jarmi  JRendszdm Raksily Via dei 0::- e B

Vehicle,..|Regigtration,.|Useful loa... '
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